930111562

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMEBH
Postfach 10 1162 » 68145 Mannheim

FUCHS LUBRIFICANTI &, F.A.

/ _—
LUBRICANTS.
A FUCHS
ll-’/

Delivery Note

221766738
12.04,2019

Number !
Date:

A0

VIia RIVA 16 Customer Number:!39026314
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) Your Tax Number:IT08578570155
ITALIEN Contact Person: Marcel Reinhard
Phone Number! 0621-3701 1805
Fax: 0621-3701 7805
Consignee
MAGNA PT S.P.A. .
V1A DET CICLBMINI, BNC Page: 1 /[ 2
70026 MODUGNO BA BA 52? Pick-Up Date; 26.04.2019
ITALIEN 560 p7¥L 6 Relation:  SAH
PIANO DI CONSEGNA 5500039217
BCHEDULAZIONE DEL 10.04,2019
CODICE ORL-7071585
N O 0 a1 A A
ACHTUNG! Bitte folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben:
-~ oA
- Lieferschein
e L B R S
Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich
genden 1!
LIEFERDATUM MAGNA MODUGNO: 02,05,2019 fix
Purchase Number / Date: 4501095831 / 11.04.2019
Mode of Dispatch! self-Collector
Tering of Delivery: FCR Wedel {(Incoterms 2010)
Ttem Materilal Quantity Quantity
order no./order item: 103152367 / 000010 / 12.04,2019
00i0 Mat.Nr, 601232008 20,780 20,780,00 kg
24998, 34 L
PENTOSIN EG FFL-7 A 20,780,00 Net kg
TANK WAGON 0,00 Tare kg
20,780,00 Gross kg

Approval of Laboratory: 02 - COA with value

Customs Tariff Number: 34031980

Charge: 102500364

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
Ust-tdNr. DES13331100

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DEQS 6707 0010 0018 6171 00
BIC: DEUTDESMXXX

Geschaftsfahrer:
Stefan Knapp (Vors.)
Jérg Vogel
Kay-Peter Wagner

Commerzbank AG, Mannheim
IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00
BIC: DRESDEFFE70

*0221766738%

IR

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer StraBe 19

68163 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0

Telefax +49 621 3701-570
zentrale@fuchs-schmierstoffe.de
www.,fuchs.com/de

ISO/TS 16949:2009
DIN EN I50 14001:2004

BS OH5AS 18001:2007
REG.NR. 2476



930111562

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

REHS 0 Te AT AARER 5. P A,

VIA RIVA 16

14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT)
Total! Net Weight
Tare
Gross Weight

Best regards
FUCHS SCHMIERSTOFFE GHMEE]

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
USt-IdNr. DEB13331100

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DEOG 6707 0010 0018 6171 0D
BIC: DEUTDESMXXX

Geschaftsfihrer: Commerzbank AG, Mannheim
Stefan Knapp {Vors.} IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00
Jérg Vogel BIC: DRESDEFFS70

Kay-Peter Wagner

LUBRICANTS. A
randioc: FUCHS
=

bocument Fo./Date Bage

221766738 / 12.04,2019 2 /2

20.780,00 kg
0,00 kg
20.780,00 kg

*0221766738%

IR

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Frieseriheimer StraBe 19

68169 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0

Telefax +49 621 3701-570
zentrafe@fuchs-schmierstoffe.de
www.fuchs,com/de

150/T5 16548:2009

DIN EN I5C 14001:2004
BS OHSAS 18001:2007
REG.NR. 2476



FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.
VIA DE! CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA

[talien -

Certificate of Analysis

LUBRICANTS.
TECHNOLOGY.
PEOPLE.

Date of print: 2019-04-26

QS-Labor Wedel

Phone No  +48(4103)9134-80

A
FUCHS
=/

Your reference .o 3
Order No. ......... ..l
Delivery NO. vcmeeiaen :
Customer NO. ....ueerirrsenes :
Conditions of delivery ........

2217667380

Material NO. wovieenriereniienia :
Bateh viveene

Quantity ...

Dispatch conditions

601232008
¢ 102500364
20.780 KG
DE10 Self-Collector

Product: PENTOSIN EG FFL-7 A ,
Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10264 pass bright & clear
Density 15°C DIN EN ISO 12185 kg/m? 830,9 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-90 FVA 243 SKS 9 min, 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 FVA 626 /1N pass pass
ICP Boron DIN 51309-1 mg/kg 122 120-150
ICGP Silicon DIN 51399-1 ma/kg 6 4-10
IR comparison DIN 51451 pass * pass
XAF Calcium DIN 51389-2 %(mass) 0,0235 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DiN 513592 mg/kg 20 max, 50
XRAF Phosphorous DIN 51399-2 %{mass) . 0,0288 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 51399-2 %{mass) 0,1580 0,1300-0,1800
XRF Zinc DIN 51399-2 %({mass) 0,0001 max. 0,0005
Purity class »15pm ISO 4407 Class 1 max. 12
Purity class >5um IS0 4407 Class 13 max. 16
Foam siability Seq.| ASTM D 802-1P148 Millititer 0 max, 0
Foam stabllity Seq.ll ASTM D 882-IP146 Milliliter 0 max. 0
Foaming tendency Seq.| ASTM D 892-1P146 Mitlititer 0 max. 20
Foaming tendency Seq.l] ASTM D 882-IP146 Milliliter 10 max. 50
Viscosily Brookfield -40°C ASTM D 2983 mod. mPa.s 3790 max. 4500
Visgosity kV 100°C DIN EM [SOC 3104 mméfs 5,264 £,100-5,600
Viscoslly kV 40°C DIN EN ISO 3104 mm?s 24,980 24,000-26,000
Viscosity index DIN 1SO 2909 min. 155
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA

— e imssmstoph
R e——

LUBRICANTS,
it F uL CHs

v

Certificate of Analysis
Date of print: 2019-04-26

QS-Labor Wedel

Phone No  +49(4103)9134-80

ltalien
Your referente e ;4501095831 Matetial NO. .oveverererrrries ;601232008
Order NO. .ocvieenes .. @ 10315236710 Batoh eonne + 102500364
Delivery NO. covmmsons 1 22176673810 Quantity T 20.780 KG
Customner No. wneiimm, : 39049911 Dispatch conditions ........ :  DE10 Self-Collector
Conditions of delivery ...
Product: PENTOSIN EG FFL-7 A
Property * Method Unit Result Range
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C mo/kg 199 max. 500

We confirm that the certificate displays all agreed characteristics.
Resuiits of third party laboratories are marked with (*).

Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content is not allowed and untawful.

Person in charge: Dr. W. Held, laboratory manager

Wedel, 26.04.2019 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Qs- Lab Wedel -

F

The data reported on this Document have been electronically validated.
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el +40 (012233 374206
Fax +49 (012233 374207
wanarndyiicde

3
i

Nt

Ernstsit

D

=111-2019-011194

Wilhelm Ernst GmbH
Tank-Silo-Container Reinigung
Férsterkamp 3

D-21149 Hamburg

Telefon 0049 403070589 50
Telefax 0049 40307058959

Internet www.ernstlogistik.de

Wilhelm Ernst GmbH
Container Reinigung
Altenwerder Haupistr, 2
D-21129 Hamburg

Telefon 0042 4030705890
Telefox 0049 403070589 19

Internet www.ernstlogistik.de

Kunder-Referenznummer / Customer reference number*

1449191

3 Serien-NMummer/ Serial number®

644678 '

253107

Kunden-Daten / Customer

VTG TANKTAINER GMBH
ABT, CZ-A

Postfach 10 64 09
D-20043 HAMBURG

i

5 BehaiterDaten /identification numbers

Fahrzeug / Vehicle

Agflieger, Sito, Container, IBC/ Tank, Silo, Containe

. 18C
PCVU761009-9 . -

i
7

&' Art des Produktes / Natare of product* ! Nachste Beladung / Next Load* - -
; i ; ( {
. . { E i . e '\
! 8 Letztes Ladegut / Previous load 9 " Durchgefiihrie Arheiten
) ! “Cleaning Procedures
K {UNN® Name /Name EFTCO Gode /-Description -
i
T
1 t Maresin VHP 200 . P80, TO1, P10+-C01+F01, HO1
i Polyamid Epichlorhydrinharz in wissriger Lésung "(SE:
i .
3 2
a4 H e e
¥
; :
H 1
i H
i
1 1
1 i
i 1
L A i
i
1
I
1
H
;
13
1
t
1
1
1 g - - -
! . . A _ N B H
K |10 Zusitefiche Arbeiten /Additionat Services* i ' ; } 4 Cos
y g , i o i - R ’
- - I - !

11 Bemerkungen/Comments*

12 Name des Reinigers / Name cleaner*

Zbigniew, Siggi

— o e - - .-

12 Datum / Timne In®*
25.04.2012 00:10

Eue et Relnigliog ARRREOLE B2 78 IBO0R0- - - 1

Bie Reinigungsstation und der Fahrer bescheinigen die oben aufgefiihrien

The cleaning station and the driver confirm that the above service(s) fo clean the tankfjedeitesh.camedeud

Leistungen. BdH Rt

nach
LE

’ﬁé@%ﬁ%‘@n of ‘clean’).
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15 Fahret / Driver®

Name /Name

ey 813 e o AEECLE 11
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A S

FIVE LOGISTICS SRL
VIALE GIUSEPPE DEGENNARG - PAL. A1
70132 - BARI P.L. 06077670724

\ LETTERA DI VETTURA Tel. 080 5341818 / fax 080 5343433
EF'VE LQGIST'CS sl operativo@fivelogistics.it
International transports CCIAA BA460687 ALRO BA7462999/C
DATA CONSEGNA LETTERA D! VETTURA TARGA MOTRICETRATTORE TARGA RIM/SEMIRIMORCHIO STEP
02/05/19 2899 . g F 4 1
¢ ”
DK IS ALSIY6H
COMMITTENTE VETTORE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 VIALE DEGENNARO 1, PAL A1
20097  HAMBURG-D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM.ONU  CLASSEADR IMBALL. KEMLER PESO KG.
PENTOSIN 0,00
SIGLAIN.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLAIN. CTR 2 FEET SIGILLO 2
povUTEtO0ss 715 TANK f j 975 I l) 745 TANK
[TRATTA | |BAR-MODUGNO
SCARICO
MAGNA PT SPA ViA DEI CICLAMINI, 4 MODUGNO
i\{umero telefono:
SLOT:. AUTISTA /i@,_-—-— é 0,/ //f,
NOTE |ls |_ERVIZI ACCESSORI
A=Adr; B=riBalt. rotocella; C=Compress. D=Dogana E=certificato Eurf;
[=nolo cordm.; L=lav. implanto; M=risca'daMento N=Nofo semirimarchic;
P=sPonda idr.; R=Ribalt; $=Smont/moni liner; T=Traz.ne imp. x lavaggio;
Zz=rimoZione liner
FIRMA DEL VETTORE x - RISERVE DEL VETTORE - k

IL CARICATORE E IL RICEVITORE SONO PREGATI DI SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARSI ALLA PRESENTE:

TIMBRO E FIRMA
CARICATORE

Abbiamo ricevuto copia della presente,
Ai sensi e per gli effetti dell' art. 1341 C.C. si
accettano le condizioni a tergo riportate.

TIMBRO E FIRMA
RICEVITORE

Abbiamo ricevuto copia della presente.
Al sensi e per gli effetti dell' arf. 1341 C.C. si
accettano le condizioni a tergo ripottate.

Enfrata:
giomo:
ore;

Uscita
giorno:
ore:

E : !

e 93-5-ff WUEN

ore: 92}07 Via

gisofﬁ:?:: 92' 7 - ;/,p

ore: -
Ve

e fae
S Sida U r«uah a

Il trasporio deve essere effettuato in ogni caso nel
rispetto delle disposizioni di legge & del codice della
strada. E' richiamala in particolare [‘afterzione del
conducente sulla necessita di fispettare gli obblighi
previsti dall'art' 7 del D. % .286/05 e le dispusizoni

el servizi
fﬁ%gﬁfﬁ rﬁ %@ﬁﬁ‘g@m eFarnspettare dei

e
propridi’
del D. Lgs. 2867 U

:obbllghl prewstl dag!I artL 7 e 12
rctfora A G

1‘




Essemptfara per it mittente Caodica traspartatore
i l'expédite Code tra rh
Copy for pour sender Codg of mereur
Exemplar fr Absander Code Frachtilihrer
1 Mittante {cognome, nome, stato) LETTERA DI VETTURA [INTERNAZIONA
Expiéditaur {nor, adresse, pays) LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Absender (Name, Anschrift, Land) INTERNATIONALER CONSIGMMENT NOTE 1 450687
FRACHTERIEF - TRANSPORTDOKUMENT
Fuchs Lubrificant S.P.A.
i i Qusslo frasperie €  soll X h T
Vla Rlva 16_ . . m:ssuunonu:tz:t: qtla!unso :- ::nol::‘la::lmn ioﬁtit szli:'!nl:lsi Eoeizlaeig:rﬁrg:;:z%iﬁ;?:mﬂ
i a i d B
14021 Butt[gllera d AS“ AT 2::venzlone relzbva al t;: relaﬁvaaucnnf:‘; ds;;v:nhon gl;s uﬂngare?:komerﬁer:smml;gbi':
]taly tralte «fe Gasporte intepa-  sport International de mar- den BelGrderungsvartrag 1m
tionale ¢f merd su strada chandises par route (CMR}. inter-naionzlen StraRengller
2 Destinatario {cognome, nome, stato) (CMR). verkehr (CMR).
Destinatalre {nom, adresse, pays)
Emptfanger (Name Anschrift, Land} 1 6 Trasportatore (cognoma, noms, indinzzo, stato)
Transporteur {nom, adresse, pays)
MAGNA PT S.P_A‘ FrachtfUheer (Name, Anschrft, Land})
Via Dei Ciclamini, SNC VTG Tanktainer GmbH
ltaly 70026 Modugno BA Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg
3 Luogo prevista per la consegna dealla merce (localits, stato) 17 Traspottatoti successivi (cognome, nome, [ndifzzo, stato)
Lleu prévu pour la livralson de (a marchandise (Kew, pays) Transpordeurs suecessifs {nom, adresse, pays)
Auslieferungsort des Gules (O, Land) Nachfelgende FrachtfOhrer (Name, Anschiift, Land) .
FIVE LOGISTIC SRL FIVE LOGISTICS S.R.L
# azionl del
4 m?:?g;?ﬂ?%ﬁﬁhi chm:fnc: (Eg:ll[: %ﬁ;ﬂﬂs?, (ltI:u. pays, dale) 18 :ls;r:::sdus:ew uﬂ:adulm:po riatore \ﬁa G. Degennaro' 1 - Pal Nl
ot L , L F .
und Tag der rnahme des Gutes (O, Land, Datum) 0 alte un es Intefporto Reg. PUgIla
Wedel -26 Apr 2018 70132 BARI
5 Cocument allegati
Documents annexés
Belgefagte Dokumenta
T ] l [1] i
6 fumeome 7 lmcaoh B Wadowam | 9 Skmemivaesn | 10 1 12
Kennzeichen & Nummarn Anzahl der Packetsticke Ast der Verpackung marchandise N. di statisica Pesa netlo kg Volume
Bezelchnung des Gutes No statistiqua Polds nel: Ko Cubage
PCVU 761 009-9 1 TC Pentosin EG inkg - Ui
FFL-7A
20781,00 2534268
Kg Litre
Order number: Dath 98- 7 Y Ny 5 ) s
Per conto FUCHS LUBRIFICANTI SPA e =
IMPOSTA ASSOLTA DA FUCHS LUBRIFICANTI Tar a_g(él&%ﬂuﬂsiaﬂ——
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C) &  Omusolia
Classe Cifra Leltara : {ADR") ema&a —Qﬁ'—-‘
Clagse / Klasso Chiffre/Ziffer Letire/Buchstabs
1 3 Istruzioni dal mittente 19 Convenzioni parbcolan
Instruction do {'expéditeur oL Comventons parficuliéres
Anwelsung des Absander Besondere Vereinbatung
20 :Jz-upgha:'pgrnpayerpu [ v‘ﬂua Eﬁhazarh
Prazzo trasp, I Pric tran-
sport/ Fracht:
Abb, f Reductions
| Emnafigung =
Saldo { Sakde
— v a dments
14 l‘-' uelard ril p delnolo /T d ”w""suﬁi
n"ém?;.,ﬂ“éi’é.f‘?ﬁﬂg Spmicme
O Assegnato / Non franco { Unfret ToL 7oL I GESamisUmme
21 gor:[;i;ualua ill 15 Ri ' I
A:alsgeef:rti gtin WEDEL :m 26 Apr 2019
Fima bmbre ded trasporialo
22 23 S e

Fuchs Lubrificant S.P.A.
14021 Buttigliera d Asti AT

Italy Targa motrica
Numera d1mmauicolaﬂan de Ia mutrlca
Nur d der Kraftm

Fitma e fimbro del mittenta ‘Targa fdmerchlo
Signature et imbre de I'expediteur “Tractor number plate
Unterschrift und Stempe! des Absendars Nummemschild des Anhingers

Unterschiift und Stempel des FrachitfOheers
VTG Tanktainer GmbH
Hammerbrooksira. 5
D — 20097 Hamburg -

%:EBMEW%'MAGEL S.xl.

v *;ﬂm (’.‘Jc!amrl;1 pnc 70026 Mndugno (BA)

(.2 MAG 2019

? L "Ricevito, con riserva di

e Orario drentrata f

e

1| nfig ot imbra du d&gma‘se quantlta"




